3AKOH

O NOTBPHUBAHKY NMPOTOKOJIA O OAPXXUBOM YMNPABJbAHKY
LUYMAMA Y3 OKBUPHY KOHBEHLUWJY O 3ALULTUTU U
OAPXUBOM PA3BOJY KAPIATA

YnaH 1.

MoTtBphyje ce [llpoTokon O oApXMBOM YyrpaBrbawy wWwymama y3 OKBUPHY
KOHBEHUM)y O 3awTuTu W OoApXMBOM pa3Bojy Kapnarta, Koju je caydukweH Y
bpatucnasu 27. maja 2011. roguHe, y opurnHany Ha €HrneckoM jE3uKy.

YnaH 2.

TexcT NpoTokona y opurnHany Ha eHrfeckoM je3nky 1 y NpeBoady Ha CPcKu
jesuk rnacu:



Protocol on Sustainable Forest Management to the Framework Convention
on the Protection and Sustainable Development of the Carpathians

THE PARTIES TO THIS PROTOCOL,

IN ACCORDANCE with their tasks, arising from the Framework Convention
on the Protection and Sustainable Development of the Carpathians of 22 May 2003
(Kyiv, Ukraine, hereinafter referred to as the “Carpathian Convention”), of pursuing a
comprehensive policy and cooperating for the protection and sustainable
development of the Carpathians;

CONSCIOUS of the fact that human pressure on Carpathian forests will
continuously increase;

AIMING to increase the awareness of multiple functions of forests and
benefits from sustainable forest management in the Carpathians especially with
reference to natural carbon stock, water supply and biodiversity as well as to the
contribution to rural development;

IN COMPLIANCE with their obligations under Article 7 of the Framework
Convention on the Protection and Sustainable Development of the Carpathians;

RECALLING in particular the Rio Declaration, the UN Non-Legally Binding
Instrument on All Types of Forests, decisions of the United Nations Forum on
Forests, the Johannesburg Declaration on Sustainable Development and the Plan of
Implementation of the World Summit on Sustainable Development, the UN
Framework Convention on Climate Change and its Kyoto Protocol, the Convention
on Biological Diversity and in particular its Program of Work and relevant decisions
on Forest Biodiversity, the Resolutions of the Ministerial Conference for the
Protection of Forests in Europe, the Convention concerning the Protection of the
World Cultural and Natural Heritage, the European Landscape Convention, the
Forest Law Enforcement and Governance processes;

NOTING further that the majority of the Parties as Member States of the
European Union take into consideration the Forestry Strategy for the European Union
and its Forest Action Plan;

AIMING at ensuring a more effective implementation of such existing
instruments, and BUILDING upon other international programmes;

CONVINCED that efforts to protect, maintain and sustainably manage the
forests of the Carpathians require regional cooperation; and AWARE of the added
value of transboundary cooperation in achieving ecological coherence;

DESIRING to cooperate on the sustainable management and protection of
Carpathian forests;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:
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CHAPTER |
GENERAL OBLIGATIONS

Article 1
General objective and principles

1. The objective of the Protocol on Sustainable Forest Management (hereinafter
referred to as “the Protocol”) is to promote the sustainable management and
protection of Carpathian forests bringing benefits to present and future generations.

2. In order to achieve the above objective, the Parties shall carry out activities
and cooperate on:

(a) maintaining or enlarging forest cover;

(b) ensuring the productive functions of the forests and their role in rural
development;

(© promoting the sound use of wood as an environmental friendly and
renewable material;

(d) promoting the sustainable use of non-wood forest products;
(e) improving the health and vitality of the forests;

Q) improving the conservation and sustainable use of components of
forest biological diversity;

(9) identification and protection of natural, especially virgin forests;
(h) promoting the restoration of close to nature forests;

(1) enhancing the role of the forest-based sector in mitigating climate
change;
)] improving the protective forest functions such as preventing floods,

landslides and in general water cycle regulation;
(K) promoting the cultural heritage of the forests;
0] enhancing the social functions of the forests;

(m)  promoting the participation of regional and local authorities and
communities in forest management;

(n) identifying, developing and applying appropriate schemes for payment
for environmental goods and services provided by forests;

(o) strengthening the governance of the forestry sector and enforcing
forest law with particular attention to combating illegal logging and
associated trade;

(p) identification, development and implementation of best practices in
forest management and close to nature forestry;

(q) promoting and coordinating scientific research and information
exchange on Carpathian forests.

Article 2
Policies aiming at sustainable management of the Carpathians forests

The Parties shall develop and implement policies and strategies in their national
territory aiming at sustainable management of the Carpathians forests while taking
into consideration policies and strategies developed and implemented by other
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Parties. For this purpose the Parties shall exchange relevant information with other
Parties.

Article 3
Integration of the objectives of sustainable management and
protection of the Carpathians forests into sectoral policies

1. The Parties shall take into consideration the objectives of this Protocol in their
other policies, in particular on biodiversity conservation, soil protection, rural
development, water and river basin management, climate change, tourism,
industry and energy, cultural heritage and traditional knowledge conservation,
spatial planning, transport and infrastructure.

2. The Parties shall cooperate on integration of the objectives of sustainable
management and protection of the Carpathians forests into other sectoral
policies and strategies adopted at the regional and/or the global level which
could have influence on the sustainable forest management of the
Carpathians.

Article 4
Participation of regional and local authorities and communities

1. The Parties shall define, within its existing institutional framework, the best
level of coordination and cooperation between national institutions and
regional and local authorities to encourage shared responsibility in the
process of the implementation of this Protocol.

2. The Parties shall take measures to involve or facilitate involvement of
communities and forest owners and managers directly concerned in the
various stages of preparing and implementing these policies and measures.

Article 5
International cooperation

1. The Parties shall encourage active international cooperation among the
competent institutions with regard to the sustainable management and
protection of the Carpathian forests.

2. The Parties shall facilitate cooperation between regional and local authorities
in the Carpathians at the international level, and seek solutions to shared
problems at the most suitable level.

CHAPTER I
GEOGRAPHICAL SCOPE AND DEFINITIONS

Article 6
Geographical scope
1. This Protocol applies to the Carpathian region (hereinafter referred to as “the
Carpathians”), as defined by the Conference of the Parties to the Carpathian
Convention.
2. Each Party may extend the application of this Protocol to additional parts of

its national territory by making a declaration to the Depositary.
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Article 7
Definitions

For the purposes of this Protocol:

(@)

(b)

(c)

(d)

(€)

(f)
(¢)]

(h)

()

(k)

“Sustainable forest management” means the stewardship and use of
forest and forest lands in a way, and at a rate, that maintains their
biodiversity, productivity, vitality and regeneration capacity, and their
potential to fulfill now and in the future, relevant ecological, economic
and social functions at local, national, and global levels, and that does
not cause damage to other ecosystems;

“Close to nature forestry” means a system of forest management which
provides continuous restoration, development and treatment of stands
similar in species composition, structure and dynamic to natural forests
specific for the site conditions;

“Ecological network” means a system of areas which are ecologically
and physically linked, consisting of core areas, corridors and buffer
Zones;

“Forest certification schemes” are certification schemes for
sustainable forest management, including clear objectives,
measurable criteria, independent assessment and involving and
credible to major stakeholder groups;

“Natural forests” are forests composed of tree species indigenous to
the area with most of the principal characteristics and key elements of
native ecosystems, such as complexity, structure and diversity;

“Parties” means Parties to this Protocol;

“Protected Area” means a geographically defined area which is
designated and managed to achieve specific conservation objectives;

“Protection of Forests” means the aspect of nature conservation,
dealing with the protection, maintenance, restoration and sustainable
use of forest resources to ensure forest ecosystem services;

"Restoration of close to nature forests” means a management applied
in forest areas which aims to assist the natural processes of forest
recovery in a way that the stand structure, biodiversity, functions,
processes and in particular the species composition of the restored
forest will match, as closely as feasible, those of the original forest
through gradually changing of secondary forest stands;

“Sound use of wood” is an integrated approach to processing and
end-use by consumers of wood originating from sustainably managed
forests;

“Virgin forests” means natural forests which have not been influenced
directly by human activities in their development.


http://www.iufro.org/science/special/silvavoc/silvaterm/query-silvaterm-database/aspect/en/
http://www.iufro.org/science/special/silvavoc/silvaterm/query-silvaterm-database/restoration/en/
http://www.iufro.org/science/special/silvavoc/silvaterm/query-silvaterm-database/stand/en/
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CHAPTER 11l
SPECIFIC MEASURES

Article 8
Maintaining and enlarging forest cover

Each Party shall take measures in its national territory with the objective to
maintain, through sustainable forest management and spatial planning, the
existing forest cover as a key component of Carpathian landscape.

Each Party shall take measures in its national territory with the objective to
enlarge the forest cover in the Carpathians if appropriate for achieving the
goals of Article 1 while taking into account the high ecological importance of
natural and semi-natural grasslands as well as the other goals of the
Carpathian Convention and its Protocols.

Article 9
Ensuring the productive functions of the forest and their role in
rural development

Each Party shall take measures in its national territory with the objective to
ensure the productive functions of the forests and to enhance their role in
rural development through appropriate policies, adapted to the ownership
structure as well as the sound use of wood.

The Parties shall promote and ensure sources of income from forest
resources and therefore should provide support to the forest owner and
managers as well as their associations, to reduce the problems associated
with land ownership fragmentation, to stimulate market-based initiatives
including forest certification schemes, to enforce the forest law with particular
attention to combating illegal logging and associated trade, to promote the
sustainable harvesting and marketing of non wood forest products and to
develop and spread the use of systems of payment for ecosystem services.

Article 10
Identification and protection of natural, especially virgin forests

Each Party shall take measures in its national territory aimed at identifying
and protecting natural, especially virgin forests of the Carpathians, by
establishing Protected Areas in sufficient size and number and implementing
other specific measures of protection.

Each Party shall take measures for the inclusion of sufficient areas of all
types of identified natural forests from its Carpathian region in Protected
Areas.

In particular, each Party should take specific measures for the preservation of
genetic resources of natural, especially virgin forests.

Each Party shall take specific measures for compensation of costs or
economic losses resulting from measures taken in accordance with
paragraph 1,2 and 3 of this Article.
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Article 11
Forest Management in Protected Areas

1. Each Party shall take measures for ensuring the coherence between the
Protected Areas management plans and the forest management plans within
Protected Areas.

2. The Parties shall cooperate in creating guidelines for the management of
forests including close to nature forestry in Protected Areas and, where
applicable, Natura 2000 sites.

Article 12
Improvement of the protective forest functions

Each Party shall take measures in its national territory with the objective to ensure
the protective functions of the forests such as better preventing floods, soil erosion,
landslides, avalanches and rock falls by promoting sustainable forest management
methods, that enhance stability and resistance to natural and anthropogenic
disturbances.

Article 13
Promotion of restoration of close to nature forests

1. Each Party shall take measures in its national territory with the objective to
promote restoration of close to nature forests.

2. The Parties shall consider, where appropriate, the establishment of
programmes for protection and reintroduction of rare native forest tree
species in their natural ecosystem.

Article 14
Forestry and climate change

1. Each Party shall pursue policies aiming at enhancing the role of the forestry
sector in mitigating climate change, with particular attention to finding the right
balance between increasing carbon stocks in forest ecosystems, promoting
the use of renewable wood energy, and the sound use of wood products as
substitutes of rough materials derived from non renewable resources.

2. Each Party, taking into consideration the effects of climate change, shall
pursue adaptation policies and measures aiming at increasing the stability
and the resilience of the Carpathian forests.

3. Each Party, taking into consideration the increased vulnerability of forest to
the fires and other extreme events due to climate change, shall undertake
appropriate measures in order to reduce the risk and mitigate the effects.

Article 15
Social function of forests

1. Each Party shall define, within its existing institutional framework, effective
schemes for coordination and cooperation between the institutions and
regional and local authorities concerned with forest resources management,
with the involvement of other local stakeholders, so as to enhance the social
function of forests.

2. Each Party, taking into consideration the high value of forests for tourism
development, shall take into account sustainable tourism policies in forest
management planning.
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3. Each Party shall consider promoting cultural heritage and traditional
knowledge practices related to forest management, including education at all
levels.

Article 16

Forestry, wildlife and ecological networks

1. Each Party shall apply sustainable wildlife management methods, especially
by coordinated regulation measures in borderland regions, with special
attention to the control of population size of hoofed animals so that it allows a
natural regeneration of forests, and monitoring and management of large
carnivores within the carrying capacities of the forests ecosystem.

2. The Parties shall cooperate on harmonisation of their policies related to
ecological networks and the forest management objectives and measures.

Article 17
Compatible monitoring and information systems

1. The Parties shall cooperate, within the framework of existing international
initiatives, on harmonising the forest monitoring in the Carpathians that is
conducive to achieving the objectives of this Protocol.

2. The Parties shall cooperate to develop a joint information system on the state
of forests in the Carpathians in accordance with Article 12 of the Carpathian
Convention.

3. The Parties shall cooperate on the harmonisation of databases, and in

ensuring that the national results of forest monitoring are integrated in a joint
information system.

Article 18
Coordinated scientific research and exchange of information

1. Each Party shall coordinate and cooperate on scientific research undertaken
in its territory or by its scientific institutions with regard to the overall
objectives of this Protocol.

2. The Parties shall encourage international cooperation among the scientific
institutions with regard to sustainable forest management in the Carpathians,
in particular on undertaking common research programs and projects in the
Carpathians.

3. The Parties shall encourage the organization of symposia and conferences to
exchange scientific information and practical experience.

4, Each Party shall exchange information and experience with other Parties on
methods related to activities listed under Article 1 paragraph 2.

Article 19

Common programs and projects

Each Party shall participate, according to its needs and possibilities, in common
programs and projects on activities jointly undertaken in the Carpathians by the
Parties.
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CHAPTER IV
IMPLEMENTATION, MONITORING AND EVALUATION

Article 20
Implementation

Each Party shall undertake necessary legal and administrative measures for
ensuring implementation of the provisions of this Protocol.

Each Party shall explore the possibilities of supporting, through fiscal and/or
financial measures, implementation of the provisions of this Protocol.

Each Party shall designate a relevant national authority responsible for the
implementation of this Protocol and make this information available to other
Parties. The respective national authorities shall be responsible for monitoring
the effect of the measures mentioned in paragraphs 1 and 2 of this Article.

The Parties shall develop and adopt the Strategic Action Plan targeted on
implementation of this Protocol.

Article 21
Education, information and public awareness

The Parties shall promote the education, information and awareness rising of
the public regarding the objectives, measures and implementation of this
Protocol.

The Parties shall ensure access of the public to the information on the
implementation of the Protocol.

Article 22
Meeting of the Parties

The Conference of the Parties of the Carpathian Convention shall serve as
the meeting of the Parties to this Protocol.

The Parties to the Carpathian Convention that are not Parties to this Protocol
may participate as observers in the Conference of the Parties serving as the
meeting of the Parties to this Protocol. When the Conference of the Parties
serves as the meeting of the Parties to this Protocol, decisions under this
Protocol shall be taken only by those that are Parties to it.

When the Conference of the Parties serves as the meeting of the Parties to
this Protocol, any member of the bureau of the Conference of the Parties
representing a Party to the Carpathian Convention but, at that time, not a
Party to this Protocol, shall be substituted by a member to be elected by and
from among the Parties to this Protocol.

The Rules of Procedure for the Conference of the Parties shall apply mutatis
mutandis to the meeting of the Parties, except as may be otherwise decided
by consensus by the Conference of the Parties serving as the meeting of the
Parties to this Protocol.

The first meeting of the Conference of the Parties serving as the meeting of
the Parties to this Protocol shall be convened by the Secretariat in
conjunction with the first meeting of the Conference of the Parties that is
scheduled after the date of the entry into force of this Protocol. Subsequent
ordinary meetings of the Conference of the Parties serving as the meeting of
the Parties to this Protocol shall be held in conjunction with ordinary meetings
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of the Conference of the Parties, unless otherwise decided by the Conference
of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Protocol.

The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this
Protocol shall make, within its mandate, the decisions necessary to promote
its effective implementation. It shall perform the functions assigned to it by
this Protocol and shall:

(a) Make recommendations on any matters necessary for the
implementation of this Protocol;

(b) Establish such subsidiary bodies as are deemed necessary for the
implementation of this Protocol;

(© Consider and adopt, as required, amendments to this Protocol that are
deemed necessary for the implementation of this Protocol; and

(d) Exercise such other functions as may be required for the
implementation of this Protocol.

Article 23
Secretariat

The Secretariat established by Article 15 of the Carpathian Convention shall
serve as the Secretariat of this Protocol.

Article 15, paragraph 2, of the Carpathian Convention on the functions of the
Secretariat shall apply, mutatis mutandis, to this Protocol.

Article 24
Subsidiary Bodies

Any subsidiary body established by or under the Carpathian Convention may,
upon a decision by the Conference of the Parties serving as the meeting of
the Parties to this Protocol, serve the Protocol, in which case the meeting of
the Parties shall specify which functions that body shall exercise.

Parties to the Carpathian Convention that are not Parties to this Protocol may
participate as observers in the meetings of any such subsidiary bodies. When
a subsidiary body of the Carpathian Convention serves as a subsidiary body
to this Protocol, decisions under the Protocol shall be taken only by the
Parties to the Protocol.

When a subsidiary body of the Carpathian Convention exercises its functions
with regard to matters concerning this Protocol, any member of the bureau of
that subsidiary body representing a Party to the Carpathian Convention but,
at that time, not a Party to the Protocol, shall be substituted by a member to
be elected by and from among the Patrties to the Protocol.

Article 25
Monitoring of compliance with obligations

The Parties shall regularly report to the Conference of the Parties on
measures related to this Protocol and the results of the measures taken. The
Conference of the Parties shall determine the intervals and format at which
the reports must be submitted.

Observers may present any information or report on implementation of and
compliance with the provisions of this Protocol to the Conference of the
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Parties and/or to the Carpathian Convention Implementation Committee
(hereinafter referred to as the “Implementation Committee”).

The Implementation Committee shall collect, assess and analyses information
relevant to the implementation of this Protocol and monitor the compliance by
the Parties with the provisions of this Protocol.

The Implementation Committee shall present to the Conference of the Parties
recommendations for implementation and the necessary measures for
compliance with the Protocol.

The Conference of the Parties shall adopt or recommend necessary
measures.

Article 26
Evaluation of the effectiveness of the provisions

The Parties shall regularly examine and evaluate the effectiveness of the
provisions of this Protocol. The Conference of the Parties may consider the
adoption of appropriate amendments to this Protocol where necessary in
order to achieve its objectives.

The Parties shall facilitate the involvement of the regional and local authorities
and other stakeholders in the process under paragraph 1.

CHAPTER V
FINAL PROVISIONS

Article 27
Links between the Carpathian Convention and the Protocol

This Protocol constitutes a Protocol to the Carpathian Convention within the
meaning of Article 2 paragraph 3 thereof and any other relevant Articles of the
Carpathian Convention.

The provisions of Articles 19, 20, 21 paragraphs 2 to 4 and Article 22 of the
Carpathian Convention on entry into force, amendment of and withdrawal
from this Protocol and on settlement of disputes shall apply mutatis mutandis
to this Protocol. Only a Party to the Carpathian Convention may become
Party to this Protocol.

Article 28
Signature

This Protocol shall be open for signature at the Depositary from 27 May 2011
to 27 May 2012.

For Parties which express their consent to be bound by this Protocol at a later
date, this Protocol shall enter into force on the ninetieth day after the date of
deposit of the instrument of ratification. After the entry into force of an
amendment to this Protocol, any new Party to the said Protocol shall become
a Party to the Protocol, as amended.

Article 29
Notifications

The Depositary shall, in respect of this Protocol, notify each Party of

(@) any signature,



(b)
(c)
(d)
(e)
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the deposit of any instrument of ratification, acceptance or approval,
any date of entry into force,

any declaration made by a Party or signatory,

any denunciation notified by a Party, including the date on which it
becomes effective.

Article 30
Reservations

No reservations may be made to this Protocol.

Article 31
Depositary

The Depositary of this Protocol is the Government of Ukraine.

Done at Bratislava on the 27 May 2011 in one original in English language.

The original of the Protocol shall be deposited with the Depositary, which shall
distribute certified copies to all Parties.

In withness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this

Protocol

For the Government of the Czech Republic

For the Government of the Republic of Hungary

For the Government of the Republic of Poland

For the Government of Romania

For the Government of the Republic of Serbia

For the Government of the Slovak Republic

For the Government of Ukraine
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MpoTokon o oapXXMBOM ynpaBrbaky WyMama y3 OKBUPHY KOHBEHLMjy O
3aWTUTU U oApXMBOM pa3Bojy KapnaTta

CTtpaHe oBor lNpoTokona,

Y CKIIAOY CA ob6aBesama nponucaHnm OKBUPHOM KOHBEHLMjOM O 3alWTUTU W
ogpxusom paseojy Kapnarta (y garbem TekcTy: Kapnatcka koHBeHuuja), ctpemehn
cBeobyxBaTHO] MONMUTMUM M capagkn Yy UWiby 3alTuTe U OOpPXMBOr passoja
Kapnara;

CBECHE uuheHuue ga he ce nputucak fbyam Ha KaprnaTtcke Llyme HernpectaHo
nosehasary;

Y UNIBY noamsama cBeCcT 0 MynTUPYHKLMOHANTHOM KapakTepy Lyma u KOpUCTU Of
OOPXMBOr ynpaBrbaka WymamMa Ha Kapnatuma, nocebHo wTO ce Tuye
cknaguwTena yribeHuka y buomacu, cHabgesarwa BoAoM 1 BuogusepanTeTa Kao u
AOMNpUHOCa pypanHoM passojy;

Y CKNALY CA cBojum o6aBe3ama u3 unaHa 7. OKBMpPHE KOHBEHLMje O 3alTUTU ”
O4pXMBOM pa3Bojy KapnaTa;

NO3NBAJYRN CE nocebHo Ha Pwo [eknapauujy, npaBHo HeobaBesyjyhu
WHCTPYMEHT YjeanweHnx Haumja Koju ce oAHOCU Ha cBe Tunose Lwwyma, Oanyke
dopyma 3a wyme YjeanweHnx Hauuja, Oeknapauujy us JoxaHesbypra 0 ogpXMBOM
pa3Bojy v NnaH o umnnemeHTaumnju CeBeTCcKOr cammTa 0 OAPXKMBOM pa3Bojy, OKBUPHY
KoHBeHUMjy YjeanweHux Haumja o KnMmatckuMm npomMeHama wu npartehu Kjoto
npoTokon, KoHBeHuujy O OMOMOLWKOj pa3HOBPCHOCTU M HEHOr MporpamMa paja u
peneBaHTHUX oaflyka Be3aHuxX 3a wymckn 6uoaueepsuteT, Pesonyuuje
MuHucTapcke koHdepeHuuje o 3awTuTn wyma y Esponn, KoHBeHUMja 0 ouyBaky U
3alITUTN CBETCKOr KYMTYpPHOr WM npupogHor Hacneha, EBpONCKY KOHBEHUMjYy O
npeaeny, cnposohewe 3akoHa O Wymama U nouece ynpaBibaha;

KOHCTATYJYRMW parbe ga Hajpehu 6poj CTpaHa Koje ce kao ApXaee unaHuue
EBponcke yHuje npuapxasajy CtpaTerunje wymapcTtsa EY n keHor AKLUMOHOr nnaHa;

Y UWUIbY obesbehuBawa edukacHuje npumeHe nocTojehnx  3aKOHCKUX
uHcTpymeHaTa, 1 HAQOBE3YJYRU CE Ha apyre mehyHapogHe nporpame;

YBEPEHE pa Hanopu y uwrby 3awTtute, ouvyBaka W OOPXUBOr Yyrnpasrbaka
KapnaTckmm LWymama 3axTeBajy pernmoHanHy capagwy; v CBECHE popatHe
BPeOHOCTU NPeKorpaHnyHe capaire Ha NoCTU3aky eKOMOLIKe KoXepeHumje;

Y XEJbW ga capahyjy Ha 0ap>X1UBOM yrnpasibakby 1 3alUTUTM KapnaTCKUX LWyMa;

Cnopasymerie cy ce o criegehem:
NMOIMABJbE |

OlMLWUTE OBABE3E

YnaH 1.
Onwmu yusrbesu u npuHyuUnu

1. LUure MNpoTokona O oapXuBOM Yynpasrbakwy Wymama (y OarbeM TeKCTy:
MpoTokon) je Aa NpOMOBULLE OAPXMUBO yNpaBibawe W 3aTUTY KapnaTCKux
wyma, 3a 4obpobuT gaHawHnx n byayhux reHepauuja.

2. Y uurby nocTusawa rope HaBegeHor uwrba, CTpaHe he cnpoBoauntu
aKTMBHOCTW 1 capahuBaTtu Ha:



p)

q)
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ouyBamy UnKn yBehasary NoBpLUMHA NOA LWyMaMa;

0be3behmBary npom3BogHMX (PyHKUMja Lyma U HUXOBE yrore y
pypasiHoM pasBojy;

NPOMOBMCaky pauMoHanHor kopuwherwa Lyma Kao EKOSOLWKOr u
0oOHOBILUBOI MaTepujana;

npomMoBUcaky oapxuse ynotpebe HegpBHUX LLYMCKUX NPON3BOAA;
yHanpehetby 34paBCTBEHOr CTakba M BUTANIHOCTM LIYMa;

yHanpehewy odyBaka W OOPXKMBOr Kopuwhera KOMMOHEHTU
GuonoLLKe pasHOBPCHOCTY LLIYMa;

naeHTMdMKaLmjn 1 3alWTUTU MNPUPOAHMX, a MOCeOHO HeTakHYTUX
lwyma;

NMPOMOBWCaHy MOHOBHOT YCNOCTaBbaka NPUPOAHUX LIYMa;

yHanpehetby ynore Liymapckor cektopa y ybnaxaBatby KNMMaTCKUX
NpoMeHa;

yHanpehewy 3aWTUTHUX yHKUMja Wyma, Kao LWTO Cy crnpevyaBahe
nonnaea, KNu3WTa W reHepanHe perynauvje Kpyxewa Boe Yy
npupoau;

npoMoBMCamy KynTypHor Hacneha wyma;

yBehawe ApywTBeHuX dyHKUmja Wwyma;

npomMoBucamny yyewha permoHanHnx u fiokanHux BnacTu n 3ajegHuua
y ynpasrbamy Lymama;

naeHTudurKaumjn, paseojy n npuMeHn ogroeapajyhmnx wema nnahamwa
3a ogroBapajyha gobpa n ycnyre Koje npyxajy wyme;

OCHaXvBarby yrnpaBibakba LYMCKUM CEKTOPOM U CNpoBOfewy 3akoHa
0 Wwymama ca nocebHum akueHToM Ha 6opby npoTme BecnpaBHe ceye
Lyma v TproBarwa 6ecnpaBHO CTEYEHMM LLUYMCKMM NMPOM3BOANMA;

noeHTudmkaumjn, pasBojy M UMNIEMeHTauuju Hajborbmx npakcu
BEe3aHOo 3a npupoau 6nuncko rasgosamse Wwymama,

NPOMOLMN N KOOPAUHAUMM  HAyYHUX UCTpaXuBawa W pas3MeHu
WHdopMaLumja y Be3N KapnaTCKuX LWyma.

YnaH 2.

lMonumuke Koje ce mu4y o0pxueoe ynpaesbaH.a KapnamcKum

wymama

CtpaHe he passujati n cnpoBeguTn NOAUTUKE U CTpaTernje Ha CBOjoj HaLMOHAarHo]
TEPUTOPUjN Y LNIBY OOPXMBOT yrpaBrbaka KapnaTCkium Wwymama, yammajyhm y o63mp
nonnMTUKe U cTpatervje passujeHe n cnpoBedeHe of octanux CTpaHa. Y oBy CBpXy
CtpaHe he pa3menunBaTth penesaHTHe UHdopmMaumje ca octanum CTpaHama.

YnaH 3.

Uumezpucame yurneea odpxueo2 ynpaesbamwsa u 3awmume

KaprnamcKux wyma y CeKmopcCKe rnojiumuke

1. CtpaHe he y3eTn y 063mp unrbeBe oBor [poTokona npunnkom nspage ceojux
nonutuka, NocebHO OHe Koje ce Tuyy odyBaka GUONOLLIKE Pa3HOBPCHOCTW,
3aWTUTEe 3emsbuliTa, pypanHor passoja, ynpaBibaka BOLEHUM U PEYHUM
CNVBOM, KNMMAaTCKUX NPOMEHa, TypuaMa, MHAYCTpUje U eHepruje, odyBaha
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KynTypHOr Hacneha u TpaguuuoHanHoOr 3Haka, MPOCTOPHOr MraHMpama,
TpaHcrnopTa u MHPaCTPYKTypeE.

2. CtpaHe he capahmBaTy Ha WMHTErpaumju UMbEBa OLPXMBOI yrpaBibaka U
3alTUTE KapnaTCKMX LWyma Yy CBOje pervoHanHe vnu rnobanHe cekTopcke
nonutuke W ctpaTervje, WTo 6K garbe MOMMO Aa MMa yTuuaja Ha OA4PXMBO
yrnpaBSbake KapnaTCknm wymama.

YnaH 4.
Yyewhe pecuoHanHux u sioKkaslHuUx eslacmu u 3aje0Huuya

1. CTtpaHe he, y okBupy cBOr noctojeher WHCTUTYLUMOHANHOr OKBUMpa,
aedunHucaTtn Hajborbn HMBO KOOpAMHaUMje U capaghe Mehy MHCTUTyumjama
N perMoHanH1UM 1 NokanHUM opraHumMa BfacTu y UWiby NoAcTULawa nogene
OArOBOPHOCTY y CBPXY MNpoLieca uMmnrnemeHTaumje osor NpoTokona.

2. CtpaHe he npeay3eTu Mepe 3a YyKibyuyuBawe WM  OpraHusoBaTu
YKIby4MBaH-€ NoKarHux 3ajeaHuua, BracHuka wyma v ynpaerbada QUPeKTHO
y pasnuuute eTare npunpeme u MMnieMeHTaLmje oB1x nonmTmka n mepa.

YnaH 5.
MehyHapoOdHa capadha

1. CtpaHe he nopctuuati akTMBHY MefyHapoaHy capanwy Mehy HaanexHum
MHCTUTYLMjama LUTO Ce TUYe OOPXKMBOT Ynpaeibaka M 3aluTUTe KapnaTcKux
Lwyma.

2. CtpaHe he onakwartu capaghy uamehy permoHanHux 1 nokarHux Bnactu Ha

Kapnatuma Ha MehyHapoaHOM HMBOY M Takohe TpaxuTu pellerwa 3a
3ajegHUYKe nNpobrneme Ha HajnorogHnjeM HUBOY.

MNMOINABJbBE I

FrEOrPA®CK1u oMM u AEPUHULINJE

YnaH 6.
leozpaghcku ob6um

1. Ogaj NpoTokon ce ogHocu Ha Kapnatcku pernoH (y garbem Tekcty: Kapnatu)
Kao wto je gedmnHncana KoHdpepeHumja CtpaHa KapnaTtcke KOHBeHLMje.

2. Ceaka CtpaHa Moxe fa npowwwupu npumeHy osor [lpoTokorna Ha gopatHe
Jenose CBoje HauuoHanHe TepuTopuje ynyhmBawem [eknapauuje
[enosuTtapy.

YnaH 7.
HeduHuyuje

Y cBpxy oBor lNpoTokona:

a) ,LOO0PXMBO ynpaBrbawe LWymMama’ nogpasymeBa ynpaBibawe U
kopuwhere LWymMe W LYMCKOr 3eM/bUliTa Ha TakaB HaYMH W Yy TakBOM
CTeneHy Aa ce o4yyBa HWUXOB BuoamBepsuTeT, NPOAYKTUBHOCT, BUTANHOCT U
pereHepaTUBHW KanauuTeT, Kao M NOTeHuujan wyma Aa ucnyHe caga vy
6yayhHocTn, ogroBapajyhe ekonolike, eKOHOMCKe 1 couujanHe pyHKumje Ha
NoKarHoM, HaunoHanHoM U rrnobanHoM HUBOY, @ Aa Cce Mpu TOMe He yrpose
HeKn Apyru ekocmuctemu;

b) .[pnpoan 6nmucko LWwymapcTeBo” nogpasymeBa CUCTEM YnpaBrbaka
wymama koju omoryhaea TpajHO oOHaBSbawe, pa3Boj U TpeTMaH CacTojuHa
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KOoje Cy CNnuMyHe MO cacTaBy BpCTa, CTPYKTYpU U AMHAMULM MPUPOSHUM
LymaMa Koje cy cneumduyHe 3a ycroBe npeaMeTHe nokauuje;

c) »EKONnowlka Mpexa” o3Ha4yaBa CMCTEM Mogpydja Koja Cy €KOSOLKU K
dm3nyKM noBesaHa, Koja ce Aarbe cacToje o4 Kiby4YHUX nogpydja, kopugopa u
TaMMoH 30Ha;

d) .Leme ceptudukaumje wyma” cy oHe weme cepTuduKkaumje Koje ce
T4y OAPXMBOT ynpaBrbakba Lymama Koje cagpXu jacHe unrbeBe, MeprbuBe
KpUTEpUjymMe, HE3aBUCHO OuewUBake U yKibyuMBakbe U JaBakbe
KpeoubunuteTa rnaBHUM 3aMHTEPECOBAHUM rpynama;

e) .[IpUpoaHe LWyme” cy LWyme Koje ce cacToje o OHuX BpcTa apseha
Koje Ccy ayTOXTOHe 3a [JaTu npegeo M koje cagpe BehuHy rnaBHUX
KapakTepucTMKa M KIiby4YHUX efleMeHaTa eKkocMcTeMa, Kao LUTO CYy CITOXEHOCT,
CTPYKTypa U pa3HOBPCHOCT;

f) ,CTpaHe” o3Ha4aBa CtpaHe oBor lNpoTokona;

9) ~3awTnheHo nogpydyje” o3HadaBa reorpadckm gedpuHnUcaHo noapydje
Koje je Tako ogpeheHo 1 kojum ce ynpaerba y Uuiby peanusaumje nocedHmnx
LUuIrbeBa BE3aHUX 3a HEroBy 3aLlUTUTY N OYYBaH-E;

h) »~3aWTnuta wyma” nogpasymMeBa TakaB acnekar odyBarwa npupoae,
KOju ce Tu4ye 3awTuTe, ogpaBawa, OOHaBIbaka M OAPXKMBOr Kopuwhena
LYMCKMX pecypca y unrby obesbehnBara eKOCMCTEMCKMX yCnyra Lwyma;

i) .flpupoan 6nmucko oOHaBrbakwe Wyma” O3Ha4yaBa TakaB BuU4
yrnpaBrbaka Koju ce npumetryje y Wymcknum obnactuma, a koju 3a unb uma
Aa NOMOrHe npupoaHe npouece obHaBrbaka LWymMa Ha TakaB HavvMH Ada
CTPYKTypa cacTojuHe, Owuonowlka pasHOBPCHOCT, dyHKUMWje, Mpouecn wu
nocebHo cactaB BpcTa OGHOBIbEHE LWYME 04roBapajy, WTo je Buwe moryhe n
KONMMKO je W3BOASbMBO, MNPBOOMTHOj LIYMM MPEKO MNOCTENEHOr Meraka
CEeKyHOapPHUX LIYMCKUX CacTOjuHa;

i) .,PaumoHanHo kopuwherwe ApBeTa’ npeacraBrba jedaH WHTErpucaH
NPUCTYN Npepagu 1 KpajieM Kopuwhewy ApBeTa Koje NoTuye U3 OOpXKMBOT
yrnpaBrbaka LWymMama of, CTpaHe noTpoLlava;

k) ,HeTakHyTe wyme” o03HayaBajy npuMpPOAHE LIyMe Ha Koje Hucy
AVPEKTHO yTuuane JbyAcke akTMBHOCTU BE3aHO 3@ HMXOB Pa3Bo;.

NOIrMABJbBE 11

NMOCEBHE MEPE

YnaH 8.
Ouyeam-e u yeehasar-e noepwuHa nod wymama

Ceaka CtpaHa he npeayset mepe Ha CBOjOj HaLMOHAaNHOj TEpPUTOPMjU, KPO3
OAPXMBO yMpaBrbake WymMama W nnaHupawe npocTopa, Y Uniby ovyBaksa
noctojehnx noBplIMHaA Mo LWyMama Kao Kiby4yHOr cacTaBHOr Jena
KapnaTtckor npegena.

Ceaka CtpaHa he npeayseTn mMepe Ha CBOjOj HaUMOHAarHOj TEpUTOpUjn y
uurby nosehawa noBplMHA noA wymama Ha Kapnatuma, u ako je TO
noTpebHO y CBpXy NOCTU3ana LurbeBa U3 YnaHa 1, nctoepemMeHo yaumajyhm
y 0631p 1 BENUKY eKOMOLLKY BaXXHOCT NPUPOAHUX U NOMYyNpUpOAHMX NuBaza
W nawkwaka kao W Apyrux uurbeBa Kapnatcke KOHBEHUMje W HEeHUX
MpoTokona.
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YnaH 9.
O6e36ehuean-e npou3soldHuUX hyHKYUja wymMa U H-uxoea yrsioea

Y PypaJsIHOM pa3eojy

1. Csaka CtpaHa he npeaysetn Mepe Ha CBOjUM HaLMOHANHUM Teputopujama ¢
uMIbemMm ga ocurypa npoussogHe yHkumnje wyma u ga nobosbluajy HMUXOBY
yrory y pypanHoM pasBojy Kpo3 ofgrosapajyhe nonutuke Koje cy
npunarofheHe BNacHNYKOj CTPYKTYPU Kao 1 paunoHanHoOM Kopuhewy ApBHUX
npounssoaa.

2. CtpaHe he npomoBucatm m 06e36eguTn M3BOpPE Mnpuxoda of LUYMCKUX
pecypca 1 TUMe NPY>XUTN NOAPLLKY BriaCHULMMa N KOPUCHULMMA LLyMa Kao m
HMXOBUM yApYXewMMa y LUuiby CMakwela npobnema Kkoju Ccy Be3aHu 3a
dparmMeHTaumjy BRacHUWITBA Hag 3eMibOM, CTUMYNUCake TPXKULLHUX
MHMUMjaTMBa, YKIbydyjyhn weme 3a cepTudumkauumjy Lwyma, cnposohene
3aKkoHa O Wymama, ca nocebHum akueHTom Ha 6opby npoTue GecnpasHe
ceye wyma M TproBuHe 6ecnpaBHO CTEYEHUM LUYMCKMM NpoM3BOAMMA,
NpoMoOBUCake OOPXUBOr Kopuwhewa W MapKeTUHra HeApBHUX LUIYMCKMX
npouseoda W pasBoj U wupewe ynotpebe cuctema 3a nnahawe
€KOCUCTEMCKMX ycryra.

YnaH 10.
UdeHmudpukayuja u 3awmuma npupoOHuUX, Noceb6HO
HemakHymux wyma

1. Ceaka CTtpaHa he npeay3eTu Mepe y OKBUPY CBOje HauuoHanHe Teputopuje y
UnIby naeHTudmkaumnje n 3awTmte NpUpPoaHNX, a NocebHO HETAKHYTUX LLyMa
Ha Kapnatuma, Tako wto he ycnoctaBuTh 3awwTMheHa nogpydja y 4OBOSbHOM
Opojy M [OBOSfbHE BenuMYMHE, W CNpoBecTU Apyre cneundudHe wmepe
3awTuTe.

2. Ceaka CtpaHa he y okBupy cBoje Teputopuje koja npunaga KapnaTtuma
npenys3eT Mepe 3a yKibydMBake NpoCTopa Ha Kojuma ce Hanase 6uno koje
BpCTE NpUpoaHMX LWyma y 3awTtunheHa nogpydja.

3. lMocebHo, cBaka CtpaHa TpebGa aa npegyseme cneundudHe Mepe 3a
OuYyBaH-€ rEHETCKMX pecypca NpUpOAHMX, a MOCEOHO HETAKHYTUX LIyMma.

4. Caka CtpaHa he npeays3eTn Mepe 3a HafoKHaAy TPOLLKOBA Ui €EKOHOMCKUX
rybuTaka Koju cy pesyntat Mepa npeay3eTux y cknagy ca ct. 1, 2. u 3. oBor
YynaHa.

YnaH 11.

Ynpaesrbaw-e wymama y 3auumuheHum nodpy4juma

1. Csaka CtpaHa he npegyseTtu mepe 3a obesbehuBare ycknaheHocTn namehy
nnaHoBa 3a Yynpaerbake 3awTuvheHMM nogpydjuma W nnaHoBa 3a
yrpasrbame LWymama Koje ce Harnase y 3awtuheHnm nogpydjuma.

2. CtpaHe he capahuBatm Ha uM3paguM CMepHULA 3a ynpaBibake LymMama,
yKIrbyyyjyhu npypoau 6nmncko WwymapcTBo y 3awTuheHnm noapyydjuma v rge je
moryhe, Ha nogpydjuma y oksmpy mpexe Hatypa 2000.

YnaH 12.
YHanpeheHn-e 3awmumHux hyHKyuja wyma

Ceaka CtpaHa he npegy3eTM Mepe Ha CBOjoj HaUMOHaNHOj TEPUTOPUU Y LUIbY
obesbefuBarba 3aWTUTUHUX YHKUMja LWyMa Kao wWTo cy borbe cnpevasane
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nonnaea, eposvja Tna, KNuauwTa, NaBMHE U OOPOHM KPO3 NPOMOBUCAHE MeToAa
OLPXMBOI ynpaBrbakba LuyMama Koje Ccy TakBe Aa nobosbliaBajy CTabunHoCT u
OTNOPHOCT Ha NpPUPOAHE U aHTponoreHe nopemehaje.

YnaH 13.
lMpomoeucanse npupodu 6s1uckoz2 obHas/bLaa Wyma

1. Ceaka CtpaHa he npegysetm mepe Ha CBOjOj HaAUMWOHAIHOj TEPUTOPUjN Y
LUuIby NpoOMOBUCaHa NpUpoaHe obHoBE LLyMa.

2. CTpaHe he pasamoTputi, npema noTpebu, ycrnocTasrbakwe nporpama 3a
3aWTUTY U PEUHTPOAOYKUM)Y PETKUX ayTOXTOHMX BpcTa Luymckor apseha y
HoUXOBE MPUPOAHE EKOCUCTEME.

YnaH 14.
Llymapcmeo u knumamcke rnpomMeHe

1. Csaka CtpaHa he BOAMTM MONUTUKY Yy uurby nosBehawa ynore Lymapckor
cekTopa y ybnaxasaky KIMMaTCKMX NPOMeHa, ca NocebHUM akueHTOM Ha
npoHanaxekwy paBHOTEXe u3Melly noBehawa cknaguliTewa YribeHuka y
LUYMCKMM eKocucTeMuma, nNpomMoBucCarwa kopuwhewa OOGHOBIbMBE eHepruje
13 Wymcke n gpeHe Buomace 1 paumoHanHor kopuwherwa pBHUX Npon3Boaa
Kao 3ameHe 3a rpybe rpaheBumHCKe MaTepujane koju ce paobujajy wus
HeOoBHOBIBMBUX N3BOPA.

2. Ceaka CrtpaHa, y3umajyhm y o063up nocrnegvue KnMmaTCKuX MNpOMEHa,
obaBesyje ce ga he Boautu npunarofjeHe NONUTUKE M Mepe Koje 3a Luib
nmajy nosehane CTabuNHOCTM U OTNOPHOCTW KapnaTCKMX Lyma.

3. Ceaka CtpaHa, yaumajyhm y 063np nosehaHy yrpoXXeHoCT LyMa o4 noxapa u
OpYyrnx ekcTpeMHux gorahaja wus3asBaHMX KIMMATCKMM npomeHama, he
npeaysetn ogroeapajyhe mepe ga 6u ce oBM pu3nLmn CMamwbUnn 1 yénaxunm
HMXOBU HEraTUBHU €DEKTMW.

YnaH 15.
CouujanHa ¢pyHKkyuja wyma

1. Ceaka CtpaHa he gedwuHucaTtn, y okBMpY CBOr noctojeher MHCTUTyUMOHOr
oKBMpa, edmkacHe nporpame 3a KoopAauvHauujyy W capagwy Mehy
WHCTUTYUMjamMa 1 permoHanHnM 1 fiokarHuM BnacTuma Koje Cy 3ajyxXeHe 3a
ynpaBrbake LWYMCKUM pecypcuma, Y3 Yydewhe ocTanux rokKanHux
3auHTEepeCcoBaHUX CTpaHa y uurby yHanpehewa coumjanHnx gyHkumja wyma.

2. Csaka CrtpaHa, ysumajyhm y o063up BUCOKY BPEOHOCT Lyma 3a pas3Boj
Typuama, obasesyje ce ga he npu nnaHupawy ynpaerbaka Lymama y3eTu y
063u1p 1 NONUTUKE BE3aHe 3a OOPXKUBU TypU3aMm.

3. Ceaka CtpaHa he pa3amoTpuTu MOryhHOCT NpoMoBUCaka KynTypHor Hacrneha
W TpaguvuMoHanHa 3Hawa Koja Cy Bes3aHa 3a YyhnpaBrbakwe Llymama
yKiby4yjyhu n obpasoBare Ha CBMM HMBOMMA.

YnaH 16.
Lllymapcmeo, duesbu 6urbHU U XXUBOMUH>CKU C8em U eKOJIouwkKe
Mpexe

1. Ceaka CtpaHa he npumensMBaTU METOLE OLPKMBOI ynpasBibaka LUBIBUM
OUIBHUM U XKMBOTUHCKMM CBETOM, NOCEOHO KPO3 KOOpAMHUCAHE perynaTuBHe
Mepe Yy MorpaHvyHUM noapyyjuma ca nocebHUM akLEeHTOM Ha KOHTpony
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OpojHOCTM nonynauuje konuTapa, Tako ga ce omoryhm HecmeTaHa npupogHa
obGHoBa wWyma, Kao u npahewe WM ynpaBrbake BEMVKUM KapHMBOpama Yy
OKBUpY NocTojehnx KanaumTeTa LWYMCKMX eKocucTema.

2. CtpaHe he capahumBaTM Ha ycknahuBakwy CBOjUX MONUTUKA Be3aHO 3a
eKOmoLLKe MpexXe 1 uMrbeBMMa U Mepama ynpasrbarka wymama.

YnaH 17.
IModydapHo npahen-e u uHghopmayuoHuU cucmemu

1. CtpaHe he capahuBatu, y okBupy noctojehmnx mehyHapogHux nHuumnjatmea,
Ha ycknahuBawy npahewa wyma Ha Kapnatuma, wrto he garbe BOAUTU
nocTmnsamy LmrbeBa osor [1poTokona.

2. CtpaHe he capahuBaT Ha pa3sBoOjy 3ajeaHNYKOr MHPOPMALMOHOr cUcTemMa o
cTamwy Wyma Ha Kapnatuma, y cknagy ca ynaHom 12. Kapnatcke KOHBeHLUMje.

3. CtpaHe he capahuBatn Ha ycknahuBawy 0a3a nogartaka n omoryhaBamwy ga
HauWoHanHu pes3yntatu npahewa wyma Oyay WHTEerpucaHu y 3ajeaHuyKu
MHGOOPMALIMOHN CUCTEM.

YnaH 18.
KoopoduHayuja Hay4HUX ucmpaxueam-a U pa3MeHa uHgopmauuja

1. Ceaka CtpaHa he «koopgouMHucatm wn capahuBaTu Ha  Hay4YHUM
UCTpaxunsarbnma Koja ce BpLle Ha HEHOj TEPUTOPUjM UNKN KOja BpLUE HoeHEe
Hay4YHe MHCTUTYyUMje y BE3M ca ONwTMM LurbeBmnmMa oBor NMpoTokona.

2. CtpaHe he oxpabputm MehyHapogHy capagwy Mehy  HaydHum
WMHCTUTYUMjaMa y nornedy oApXuBOr ynpasrbakwa Wymama Ha Kapnatuma, a
nocebHO nokpeTawa 3ajefHUYKMX WUCTPaKMBaAYKMX Nporpama M npojekaTa
BE3aHO 3a KapnaTCKy perujy.

3. CtpaHe he nogctuuaTn oOpraHu3oBake CUMMNO3Ujyma M KOHEepeHuuja y
UUIby pasMeHe Hay4YHUX nHdopmaumja n NpakTUYHOr UCKYCTBA.

4, Ceaka CtpaHa he ca octanum CTpaHama pasmerumBaTh MHOpMauunje u
NCKyCTBa O MeToAama Koje ce TU4y akTMBHOCTW HaBedeHuX y ynaHy 1, ctas 2.

YnaH 19.
3ajeOHuYKU Npozpamu u npojekmu

Csaka CtpaHa he yyectBoBaTH, y cknagy ca cBojum notpebama n moryhHocTuma, y
3ajeQHNYKMM NporpamMmma 1 NpojekTuma Be3aHWM 3a akTMBHOCTU Koje ce u3Boae Ha
noapyyjy Kapnara, a Ha kojuma 3ajeaHnykn yyecTByjy n octane CTpaHe.

MNOrMABJbE IV

MMNNEMEHTAUWUJA, NPAREHE U BPEOHOBAKE

YnaH 20.
UmnnemeHmauyuja

1. Csaka CtpaHa he npefy3eTn HEONXOAHE 3aKOHCKE M afMUHUCTPaTUBHE Mepe
na 6u o0besbegune umnnemeHTauujy ogpendu osor NpoTtokona.

2. Csaka CtpaHa he uctpaxuTn MoryhHOCTM a nogpXu, Kpo3 ouckanHe m/unm
d1HaHcuKjcke mepe, nmnnemeHTaumjy ogpeabu osor NpoTtokona.
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Ceaka CtpaHa he nmeHoBaTu peneBaHTHe HauMOHarHe Bnactu Koje he 6utu
OAroBOpHe 3a mMmnnemeHTaumjy osor lNpoTokona n ga he oBy nHgopmaumjy
CTaBWUTK Ha pacnonarawe octanum CtpaHama. [Jate HaunoHanHe Bnactu he
©ouTn ogroeopHe 3a npahewe edekata mepa NOMEHYTMX y CT. 1. u 2. oBor
YynaHa.

CtpaHe he nspagutun n yceojutn CtpaTeLlkn akLMoHM NiaH 3a NpMMeEHy OBOT
MpoTokona.

YnaH 21.
O6pa3soesar-e, uHhopmMucaHocm u nodusam-e jagHe ceecmu

CtpaHe he npomosucaTy o6pasoBarse, MHPOPMUCAHOCT U NOAM3aHe CBECTU
jaBHOCTW LUTO Ce TUYe uUrbeBa, Mepa 1 uMmnneMeHTaumje osor MpoTokona.

CtpaHe he omoryhutn jaBHM npucTyn WHdOpMauvjama Koje ce Tudy
umMnnemeHTauuje osor NpoTokona.

YnaH 22.
CedHuue CmpaHa y2o0e80pHuUya

KoHdepeHuuja CtpaHa KapnaTtcke koHBeHuUmje he npeacTtaerbatn n CegHuuy
CtpaHa oBor lNpoTokona.

CtpaHe KapnaTcke KOHBeHUMje KOje HUCY noTnucHuue oBor [NpoTtokona mory
npucycteoBatn KoHdepeHumju CtpaHa, koja Takohe npeactaBrba CeaHuuy
Ctpana oBor [lpoTtokona, y cBojcTBy nocmartpada. Kaga KoHdepeHuwmja
Ctpana Takohe npegctaerba n CegHuudy CtpaHna oBor [MpoTokona, ognyke
Koje cy goHeweHe y Be3u oBor [lpoTtokona 6uhe npumerwuBaHe camo oA
CtpaHa oBor [NpoTokona.

Kaga KoHdepeHuuja CtpaHa Takohe npegcraesrba n CegHuuy CTtpaHa oBor
MpoTokona, ceaku YnaH bupoa KoHdepeHunje CtpaHa koju 3actyna CtpaHy
KoHBeHuuje, ann He n CTtpaHy oBor [poTokona y gaTtoMm TpeHyTky, buhe
3amerbeH UnaHom Koju he ce Gupatu og ctpaHe CtpaHa oBor NpoTokona u 3
pegosa CtpaHa osor [1poTokona.

MocnoeHuk o pagy KoHdepeHunje CtpaHa he ce npumermBatyM mutatis
mutandis Ha cegHuuye CTpaHa, ceM ako ce pfpyrauvje He oany4u
KoHceH3ycom KoHdepeHumje CTpaHa Koja WCTOBPEMEHO npeacTaBiba
cegHuuy CtpaHa osor NpoTokona.

Mpea cegHuua KoHdepeHuunje CtpaHa koja he npeactasrbatm n CegHuuy
CtpaHa oBor lNpoTokona 6uhe cassaHa of cTtpaHe CekpeTapujata y Be3u ca
npeum cactaHkoM KoHdepeHumje CTpaHa Koju je 3akasaH HakoH [aHa
cTynawa Ha cHary oBor [lpotokona. HapegHa pegoBHa 3acefamna
KoHdepeHuuje CtpaHa koja he npeacraesrbatv n cegHuue CTpaHa oBor
Mpotokona 6uhe ogpxaHe y cCknagy ca pedoBHUM — cegHvuama
KoHdepeHumje CtpaHa ocum ako KoHdepeHumja CTpaHa Koja npeacrasiba
CepnHuuy CtpaHa osor lNMpoTokona He oanyyun gpyraduje.

KoHdpepeHuunja CrpaHa koja npeactaBba u  CegHuuy CtpaHa oBor
[MpoTokona he AOHOCUTK, TOKOM CBOI MaHaarta, OAJyKe Koje Cy HEOMNMXoaHe 3a
npomMoBUCake Herose edukacHe umnnemeHtaumje. KoHdepeHumnja he
BPLWNTU (pyHKUMje Koje cy joj aoaerbeHe osumM [NpoTokoniom n obasesyje ce
aa he:
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(@) JaBaTn npernopyke O CBMM nNuUTawbMMa Koja Cy HeonxogHa 3a
nmnnemeHTauumjy osor [potokona;

(b) ocHoBaTu npateha Tena, koja cy HeonxogHa 3a MPUMMEHY OBOT
MpoTokona;

(© pasmartpaTtu un ycBajaTu, no notpedbun, amaHamaHe Ha oBaj [1poTokon
KOju Cy HEONXOOHW 3a nNpumeHy oBor [1poTokona; u

(d) obaBreatn octane yHKUMje Koje Cy HEeOonxoaHe 3a MpUMEHY OBOr
MpoTokona.

YnaH 23.
Cekpemapujam

CekpeTtapujaT popmupaH npema udnaHy 15, ctas 2. Kapnatcke KoHBeHuUuje
Takohe he npegcraesbath u CekpeTtapujat oBor [1poTokona.

Cse opgpenbe unava 15, ctaBa 2. Kapnatcke KOHBeHUMje Koje ce Tuyy
dyHkumja CekpeTapujata buhe npumewmBaHe, mutatis mutandis Ha oBaj
MpoTokon.

UnaH 24.
lpameha mena

Ceako npartehe Teno koje je OCHOBaHO 04 CTpaHe unu npema ogpeabama
KapnaTcke KOHBEHUMje MOXe HakKOH [JoHowewa oanyke KoHdepeHuuje
CtpaHa koja Takohe npeactaBrba M CegHuudy CrtpaHa osor [lpoTokona,
cnyxutn osom [lpoTokony, y ToM cnydvajy he ce Ha CegHuum CrpaHa
neduHucatm koje dyHkumje he Ta4yHO OBO Teno obasrbaTu.

CtpaHe KapnaTcke KOHBeHUMje KOje HUCY noTnucHuue oBor NpoTtokona mory
y4yeCcTBOBaTM Ha cedHuLama OBuX NpaTtehux Tena y ynosu nocmatpada. Kaga
npatehe Teno Kapnatcke KOHBeHUMje yjeOHO mpeAcTaBrba v npaTtehe Tteno
oBor [NpoTokona, oanyke koje ce Tudy lNpoTokona goHocuhe camo CTtpaHe
osor [1poTokona.

Kaga npatehe Teno Kapnatcke koHBeHUMje BpLUM CBoje (PyHKUMje Koje ce
ofHOCe Ha nNuTawa Koja ce Tudy oBor [lpoTokona, cBaku ynaH Gupoa gartor
npateher Tena koje npeacrtaesba CtpaHy Kapnartcke KOHBeHUMWje, anu He u
CtpaHy lNpoTokona y gaTtom TpeHyTKy, buhe 3amereHO unaHom koju he 6utu
n3abpan og CtpaHe lNpoTtokona u n3 pegosa CtpaHa lNpoTokona.

YnaHn 25.
lNpaheme ycaznaweHocmu ca obasesama

CtpaHe he pegoBHo ussewTtasaTn KoHdepeHumjy CTpaHa o mepama koje ce
Tndy osor [lpoTokona u pesyntatuma npegy3etux Mmepa. KoHdepeHuuja
CtpaHa he ogpeavTy BpeEMEHCKM MHTepBan n dopmaTe y OKBUPY KOjux ce
n3BeLUTaju Mopajy nocTaBrbaTu.

Mocmatpaun mory pgoctasutn KoHdepeHumju CtpaHa w/vnn Opbopy 3a
nvnnemeHTauuvjy KapnaTtcke koHBeHuuje (y parbem Tekcty: Opb6op 3a
uMnnemeHTauujy) Oumno  kakesy  uHdopMauumjy mMnmMm uM3BewTaj O
nvnnemeHTaumju [poTokona un ycknaheHocTn ca ogpegbama oBora
MpoTokona.

Opbop 3a mmnnemeHTauujy he npukynrbatv, OuewMBaTU W aHanuanpaTtu
WHdopmaumje koje cy GuUTHe 3a cnpoBoherwe oBor [MpoTokona u npaTuTn
ycknaheHoct CTpaHa ca ogpendama osor [poTokona.
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Opbop 3a wumnnemenTauunjy he npeactaButn KoHdepeHumju CrpaHa
npenopyke 3a cnpoBofewe M HeonxogHe Mmepe 3a ycknahusawe ca OBUM
MpoTokonom.

KoHdepeHuunja CtpaHa he ycBojutM wvnmM gatv nNpenopyky O notpebHum
Mepama.

YnaH 26.
BpedHosame echukacHocmu o0pedbu

CtpaHe he penoBHO npernegatv n BpeaHoBaTu eukacHoOCT oapeabu osor
Mpotokona. KoHdepeHunja CTpaHa Moxe  pasMOTpUTU  yCBajarbe
ogrosapajyhmux amaHgmaHa Ha oBaj poTokon rage je ToO HEONXO4HO Y Uuiby
nocTM3ara CBOjUX LurbeBa.

CtpaHe he onakwatu yyewhe pervoHanHux v foKanHux BracTu U ocTanmx
3aMHTEpPECcOBaHUX CTpaHa y NpoLecy 13 ctaBa 1. oBOr YnaHa.

NOrMABJbE V

3ABPLUHE OOPEABE

YnaHn 27.
Be3sa usmehy Kapnamcke koHeeHyuje u ogoe [l[pomokona

Osaj NpoTokon npeacTasrba NpoTokon y3 KapnaTcky KOHBEHLUMjy Kao LTOo je
nponuvcaHo 4naHoMm 2, crtaBoM 3. KapnaTcke KOHBEHUMje U Opyrum
peneBaHTHUM YnaHoBUMa.

Oppenbe un. 19, 20, 21. cT. 2. 0o 4. n unaHa 22. KapnaTtcke KOHBEHUUje Koju
ce oOHOCe Ha CTynawe Ha CHary, Ha U3MeHy KOHBEHUMje, Ha UCTynawe u3
KoHBeHUMje, Ka0 U Ha pellaBake CNopoea, nNpumewumBahe ce n mutatis
mutandis Ha oBaj lNpotokon. Camo CtpaHa KapnaTcke KOHBeEHUMje MOXxe
noctatn CtpaHa oBor [1poTokona.

YnaH 28.
Momnucusam-e

OBaj lNpoTtokon he 6GuTn OTBOpeH 3a noTnucuBawe kog [enosuTapa y
nepuwogy oa 27. maja 2011. go 27. maja 2012. rognHe.

3a CrtpaHe koje wu3pa3e BoOsby Aa npuctyne oBOoM [1pOTOKOMy HaKoH
BPEMEHCKOr nepuoaa npeasuheHor 3a heroBo noTnucmBame, oBaj [NpoTokon
he cTynutm Ha cHary [geBefgeceTor JaHa HaAKOH AdaTtyma [enoHOBaa
WHCTPyMEHTa O patudukaumju. HakoH cTynawa Ha cHary ©6wuno kojer
amaHgmaHa Ha oBaj [lpoTokon, oH he ce ayTomaTtCkm cmaTtpaTu
obaBesyjyhum n 3a cee HoBe CTpaHe nomeHyTor [MpoTokona.

YnaH 29.
O6asewmemrsa

Henosutap he, y cknagy ca osum [lpotokonom ob6aBectutn cBaky CTpaHy
YroBOPHMLY O:

(a) CBaKOM MOTNUCUBamY,

(6) AENOoHOBawy WHCTpyMeHaTa o paTudmkaumju, npuxeatakwy Wnm
onobpasamy,
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() AaTyMmy cTynaka Ha cHary,
(a) Jeknapauuju kojy je cadmHuna CtpaHa yroBopHuLa nnu noTnmcHULa,

(e) oTKasnBamy Koje je goctaBuna Heka CTpaHa yroBopHuUua ykrby4yjyhin
1 faTym Kaga OHO CTyna Ha cHary.

YnaH 30.
Pe3epee

Ha oBaj NpoTokon ce He Mory CTaBrbaTu pesepse.

YnaH 31.
Heno3umap

Oenosutap osor lNpoTokona je Bnaga YkpajuHe.

CauunmeHo y bpaTtucnasu 27. maja 2011. roanHe y jeQHOM OpruHasy Ha eHrneckom
jesnky.

Opwurunan lMpoTtokona 6uhe aenoHoBaH kog [denosuTapa, koju he oBepeHe Konuje
poctaBuTtu cBuM CTpaHama.

MoTtBphyjyhn oBo, gone noTnucaHu, NponucHo osrnawheHu, notnucanu cy OBQj
MpoTokon

Y nme Brniage Peny6nuke Yewke ...

Y ume Bnage Peny6nuke Mahapcke ...
Y ume Bnage Peny6nuke lNMorbeke ...
Y nve Bnage PymyHuje ...

Y nme Bnage Penybnuke Cpbuije ...

Y ume Bnage Cnosauyke Peny6nuke ...
Y nme Bnage YkpajuHe ...
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YnaH 3.

MehyHapogHe o6aBe3e, npeyseTe OBMM NPOTOKONOM  cnpoBoauhe
MWHUCTAPCTBO HaAMexXHo 3a MOCoBe 3allTUTEe XXMBOTHE CpeauHe, MUHUCTapCTBO
HagNexHo 3a nocroBe LWyMapcTBa W MWHUCTApPCTBO HaAMeXHO 3a nocrnose
pervoHasnHor passoja.

YnaH 4.

OBaj 3akOH CTyna Ha cHary OCMOr fgaHa of [gaHa objaBrbvMBaka Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnnke Cpbuje — MehyHapoaHu yrosopu”.



